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S C R I P T A

Numéro Scripta :  2160

Auteur(s) : Denis de Quesnet [particulier]

Bénéficiaire(s) : Guillaume Bertran, Fontenay-le-Marmion (seigneur)

Genre d'acte : charte

Authenticité : non suspect

Datation : 1281, mai

Lieu d'émission : Bretteville-sur-Laize

Action juridique : vente

Langue du texte :  latin

Analyse
« Cest la lettre de Denis du Quesney(analyse du milieu du XIVe s.) ». Denis de Quesnet vend à Guillaume Bertran,
chevalier, seigneur de Fontenay-le-Marmion, une maison à Bretteville-sur-Laize, tenue dudit Guillaume .

Tableau de la tradition

Éditions principales

a.   Saige  Gustave, Cartulaire de la seigneurie de Fontenay le Marmion, Monaco, Imprimerie de Monaco, 1895,
n° XXVI, p. 23.

Texte établi d’après a

Noverint universi presentes et futuri quod ego Dionisius de Quesneto vendidi et omnino dimisi domino Guillelmo
Bertran militi, domino de Fonteneto le Marmion videlicet unam domum sitam apud Bretavillam supra Lesiam,
inter domum Michaelis Trilon, ex una parte, et terram predicti domini, ex altera ; tenendam et habendam predictam
domum predicto domino Guillelmo et suis heredibus de me et de meis heredibus pacifice, libere et quiete, sine
aliqua reclamatione mei vel meorum de cetero facienda ; modo tali, quod predictus Dyonisius tenetur predicto militi
predictam dominum deliberare pro uno pane de duobus denariis erga omnes de omnibus. Et ego predictus Dyonisius
et mei heredes debemus et tenemur predicto militi et suis heredibus predictam domum contra omnes gentes
garantizare et defendere, vel alibi in nosta hereditate valore ad valorem excambire. Et ut hoc sit firmum et stabile in
eternum, hoc presens scriptum testimonio sigilli mei roboravi. — Datum anno domini Mº CCº octuagesimo primo,
in mense maii, coram parrochia de Bretavilla super Lesiam.
Pro hac venditione, predictus dominus Guillelmus mihi dedit trigenta libras turonensium et debet predictus
Dyonisius deliberare predictam domum a trecimo.


